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LEMBERG.
A lsólendva, junius 25

A lembergi kortnányzósági palota er­
kélyéről, amelyről két hónappal ezelőtt a 
cártól odaparancsolt néptömeg Lemberg 
városának Oroszországhoz, még pedig örök 
időkre való hozzácsatolását volt kénytelen 
meghallgatni, ismét a Monarchia lobogója 
leng s hirdeti győzelmünk ünnepét. Oly 
érzésekkel tekintenek kedd óta a központi 
hatalmak, de még Törökország milliói is 
az Ég feié, megrongált és átlőtt, de diadal­
mas zászlóinkra, amelyek kifejezésére szavak 
nincsenek s csak a lelkünk mélyéből kitörő 
örömkiáltásokban nyilvánulnak meg. Az 
emberiség történelmének egyik legnagyobb 
háborúját megnyertük, legendás, alig hihető 
győzelmet arattunk. Szövetséges népeink 
eggyé olvadtak s egységük vas és golyó­
záporként zudult ellenségeinkre. Ott állnak 
hőseink, legjobbjaink Lembergben, vissza- 
üzve példátlan hősiességükkel, emberfeletti 
kitartásukkal és hűségükkel a nagyzási 
hóbort utolsó maradványait.

Tizenegy hónapi nehéz küzdelmünk 
legnagyobb győzelmét most arattuk, vissza­
foglaltuk azt a várost, melynek kiváló fon­
tosságát az ellenségek kara is nem egyszer 
hangoztatta. Amivel a nagyherceg hada 
ellenállás és erő tekintetében még hirt, azt 
most Lemberg védelmében kiadta. Nem 
használt itt az embermészárló fővezér semmi 
féle taktikája, ijesztése: Monarchiánk és

szövetségesünk népeinek ereje, kitartása és 
minden bámulatot felülmúló hősiessége 
Oroszországot, a kolosszust, a „félelmes 
gőzhengerM halálosan találtait visszaszo­
rítja keleti részeibe.

A Dunajeciöl Lembergig való titáni 
küzdelmet megnyertük, kétszáz kilométernél 
hosszabb győzelmi utón minden idők leg­
nagyobb hadát megtizedeltük, tönkretettük.

Tudjuk, hogy Monarchiánk e fényes 
fegyverténye még nem jelenti a háború 
végét. A tisztánlátást azonban ütéseink már 
megteremtették, mert aki látni akarja, az 
megismerheti, hogy hol van az erő, vas­
kitartás, ki bírja tovább: a komoly becsü­
letesség, vagy az álnokság és az ámítás. 
Megvertük legnagyobb ellenségünket, le­
győztük az ántánt legfőbb reményét. Had­
serege számbeli súlyban felülmúlta az ántánt 
többi szövetségeseiét együttvéve s az a 
számbeli fölény volt ellenségeink győzelmi 
mámorának főrugója. A mai helyzet igazolja, 
hogy föladatunk felet jól megoldottuk. Be­
bizonyítottuk a tények győzelmét és a reto­
rika csődjét. Mit ér Juffre megtört offenzi- 
vája folytonos ismétlésben, midőn a bejelen­
tésnél tovább nem jut? Ki bízik manap 
Kitchener mesebeli milliós hadseregében, 
amely mindig csak papiroson marsul, vagy 
Grey ur fontjaiban, amelyiyel meg akarja 
nyerni a háborút? Talán Salandra és Son- 
nino beszédei, amelyek az utcán győztek, 
vagy D’Annunzió tirádjai meghódítják a 
tengerpartot? Ellenségeink szavaira mi

tettekkel felelünk. Mostani diadalmas tettünk: 
Lemberg. Ez a tettünk megnyitotta mind­
azok szemét, akik tisztán és elfogulatlanul 
akarnak látni és Ítélni.

Istenem, mintha csak tegnap lett volna, 
hogy a fehér cár és fekete lelkű nagyher­
cegei ellátogattak a meghódított galíciai 
fővárosba és ott megesküdött az Atyuska, 
hogy az oroszoké marad Lemberg örökre, 
ha mindjárt a pokol ördögei szövetkeznek 
is ellene. És azután milyen lázas sietséggel 
rendezkedtek be Lembergben, milyen ve­
szett kapkodással tettek mindent orosszá, 
mintha ennek a pünkösdi királyságnak 
sohasem szakadna vége.

És vége szakadt. És fuccs lett minden. 
Lemberg ismét a mienk, Lemberg falán 
ismét a monarchia lobogói lengenek. Csa­
pataink, apáink, fiaink, testvéreink ezzel egy 
álmot, egy szépséges, egy lehetetlennek 
tetsző álmot éltettek meg velünk. Kiáltsunk 
hozsannát feléjük, mert nincs a világnak 
annyi babérja, borostyánja és érdemrendje, 
amely be tudná borítani győzelmi jelekül 
azt a vitézséget, ami a diadalmas fegyve­
rekről ragyog a világra. Lobogjon fel a 
lelkesedés lángja az országban, mert Lem­
berg örök dicsősége, büszkesége lesz a 
szövetséges fegyvereknek.

Adakozzunk a Vöröskereszt Egyletnek! 
Az özvegyek és árvák segélyezésére vásá­
roljunk hadisegély-postabélyeget I

A havasi v irág .
Irta : GYARMATI ISTVÁNNÉ.

Mar érezni lehetett a nyár közeledtét: május 
haldoklóit az el virágzott galagonya bokrok fölött. 
Az orgonák utolsó mámoros csókjukat váltották 
a langyos szellővel. A gabona tele volt s/órva 
reszkető sárga porral. A fészkekből csicsergés 
hallatszott. . .  a családi élet költészetével volt 
felmagasztosulva minden bokor.

A leány finom kezét a férfi erős jobbjába 
tette, aki hosszan, némán nézett reá. Látszott 
rajta, hogy beszélni szeretne, hogy azt a rövid 
időt a válásig szeretné kiaknázni ... De mintha 
valami lenyűgözte volna egész valóját.

A leány ajkai is megmozdulnak, de nem 
beszél, mert fél, hogy hangja reszketésével többet 
fog elárulni, mint amennyit akar A férfi, a fiatal, 
a daliás hadnagy, a menetszázad csukaszürke 
egyenruhájában van. Csákójában fehér orgona- 
virág pompázik.

A kinos csendet a hadnagy törte meg. Szín­
telen hangon kezdett beszélni:

— Várjon meg engem, ne dobjon el ma­
gától senkiért. Hiszen szeret, ide engedett a kö­
zelébe, maga, aki oly büszke. Várjon reám, kgyen 
hűséges hozzám, vissza jövök magáért Mária, 
vizen, tűzön, ezer veszélyen keresztül is. Szeretem!

A leány félig lehunyt szemekkel nézte a 
hadnagyot, aki jóval magasabb volt nálánál; ifjú, 
erős és bátor, mint a mithologia istenci. Bol­
dogan hallgatta szavait, aztán megszólalt:

— Én is szeretem magát, tán még jobban ;

kevesebb lánggal talán, de mélyebben. Várok 
türelemmel és remélek. Hisz a remény szebb a 
valóságnál is. De ha elhagy, elfelejt...

Az ifjú nevetett. Azt a képtelen gondolatot 
nevette, hogy ezt az angyalt ö, éppen ö tudná 
elhagyni. De mikor a leány csodálkozó, kérdő 
tekintetét látta, halkan mondta :

— Miért kételkedik szavaimban. Mária ? 
Miért szomorít meg hitetlenségével? Hiszen én 
viszontszerelme nőikül nem is élhetek. A maga 
szerelme ad nekem bátorságot, erőt, kitartást. 
Ha elcsüggedek, ha kifáradok és nem tudok már 
hinni, remélni sem, elég lesz egy pillantást vetnem 
fényképére, melyet keblemen hordok, hogy újra 
lelkesedjem, uj erőt, vigaszt és reményt találjak. 
Elég lesz egy tekintet fényképére, Mária, hogy 
az a bájos, kedves arc azokra a boldog órákra 
emlékeztessen, melyeket a maga körében töltöttem. 
Megnyugtat és serkent, buzdít majd a harcban 
az a ludat, hogy vár reám és ha vége lesz a 
háborúnak, visszajövök. Mária, örökre az enyim 
leszel! . . .

A leány csillogó szemekkel, boldogan hall­
gatta. Átfonta öt a karjaival a férfi és sirt, ne­
vetett a boldogságtól, mint a gyermek.

— És mivel bizonyítod be hűségedet ? — 
kérdezte mégis aggódva a leány.

— Ezer szerelmi vallomással. És ha a vér­
virágok közt egy fehéret is találok, azt örök hű­
ségem jeléül elküldöm neked. S ha nem írnék 
szerelmi vallomásokat és nem küldök több vi­
rágot neked . . .

— Akkor nem szeretsz tovább . ..
— Akkor nem élek már.

— De csak irj, mert ha elmarad a leveled, 
én nem élem meg a következő napot...

*

A kis hadnagyot felvirágozott, fellobogózott 
vonat vitte messze északra. Vig volt ő is, mint a 
többi katona, bátor és bizakodó. Elhitette ma­
gával, hogy baj nélkül fog visszatérni! Bízott a 
szerencséjében.

Merész volt, vakmerő,*nem riadt vissza sem­
mitől. Már az első ütközetben kitüntette magát 
és egy nagyobb csata után bátor magatartásáért 
érmet kapott. De nem elégedett meg egyszeri ki­
tüntetéssel, máris újabb dicsőség után vágyott. 
Mert titokban arra gondolt, hogy milyen büszke 
lesz majd a hősére otthon egy bájos leányka. 
Ha csak egy órai pihenése volt is a lövészárokban, 
enyelgő, vigasztaló, vágyó levelet irt szerelmesé­
nek . . .

Egy borús, esős napon a hadnagy azt a 
parancsot kapta, hogy őrjáratot kell vezetnie a 
közeli faluba, melyet oroszok tartottak megszállva. 
Ki kell fürkészni, puhatolni az ellenség hadállá­
sait, elhelyezkedését és mindenről pontos, kime­
rítő adatokat szolgálni a parancsnokságnál. A 
terv kivitele veszedelmes volt. De a kis hadnagy 
dicsőségért szomjazó lelkét épp ez izgatta. Alig 
várta, hogy indulhasson.

Az őrjárat élén léptetett lován.
Az ut egy erdőn vezetett keresztül. Óvatosan, 

fürkészve, figyelmesen tekinthetett körül a renge­
tegben. De sehol semmi nesz. Mindenütt néma 
csend honolt, csak a falevelek halk suttogása és 
néha-néha egy madárfütty hallatszott. Emberei

A lsólendvai Hiradó
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Közélelmezésünk.
Irta: Dr.

Az elmúlt héten igen élénkén foglalkoztak 
az összes napilapok a főváros élelmezésének ba­
jaival s nagyon erélyes hangon tiltakoztak (zárjel 
között megjegyezve: kellő eredménnyel), hogy az 
illetékes hatóságok a túlzott és mát szinte elvi­
selhetetlen drágasággal szemben teljesen tétlenek. 
A közmcggyözöjes mar regebben is állást foglalt 
a termelők \  s árusítók zsaroló ármegállapítása 
ellen, de a lapok számára a közvetlen impulzust 
mégis csak azok a parázs botrányok szolgáltat­
tak. amelyek a fővárosi vásárcsarnokokban ismét­
lődve lejátszódták s amelyeknek jó néhány kosár 
tojás és nem egy kofa-konty esett áldozatul.

Ugyanazok az okok, amelyek a főváros 
fogyasztó közönségét a tettlegességig felizgatták, 
sajnos, a mi kisvárosi piacunkon is megvannak 
s hetről-hétre nagyobb elkeseredést szülnek a 
vásárló közönség köreben. Mert akkor, amikor 
egy fej kelkáposztát 30— 40 fillérért. 3 darab 
tojást 40 fillérért, egy kis tányér cukorborsót 28 
fii rért (egy kilogramm ára ez alapon 1 K-nál 
is több), egy pim (nem is egészen másfél liter) 
»ejet 40 fillérért, 20 deka vajat 1 koronáért, egy 
pár (n ég tollatlan) csirkét 2 40. sőt 3 koronáért 
merészelnek árusítani, ez már nem tekinthető 
másnak, mint a szorult helyzet szemérmetlen 
kihasználásának.

Városunk fogyasztó közönsége valóban 
sokáig tűrte ezt a lelketlenségig menő uzsorát, 
főleg a kistermelők és kofák részéről, de végre 
is mint mindennek, az emberi türelemnek is van 
határa s nem lehetetlen, hogy egyszer csak mi- 
nálunjv is megtépett kofa-kontyok, összezúzott 
tojásos kosarak s földre mázolt tejfeles köcsögök 
fognak a piacon beszélni a közönség türelmének 
véges voltáról.

Néhány héttel ezelőtt örvendetesen láttuk, 
hogy a helyi hatóságokban megvan a jó szándék 
ahhoz, hogy az eléggé el nem ítélhető piaci 
uzsorának erélyes beavatkozással véget vet. Saj­
nos azonban, a hatósági intézkedés egyebet nem 
tett. mint hogy elrendelte a piaci idő kezdetét,, 
asztalokat csináltatott ott az élelmiszereknek 
(hogy még az asztalok használati dijával is drá­
gábbá tegye az árakat) s megszabta a tejnek és 
a tejtermékeknek az árát. De istenem, másból is 
el az ember, mint tejből és tejtermékekből s 
mivelhogy más cikknek az árát is felemelték leg­
többször indokolatlanul, kapzsiságból az eladók: 
nem szabadna a hatóságnak megállani ezeknél a 
cikkeknél.

szótlanul követték. A hadnagy élesen fürkésző 
szemei egy nagy fa tövében hosszú, karcsu száron 
nyilladozó biborpirszinii, bársonyszirmu világot 
pillantottak meg. Gyorsan leugrott lováról, a 
szive nagyot dobbant, ügy megörült a szép, 
eddig még nem látott virágnak, mintha csupán 
ezért a kellemes hangulatos percért lovagolt volna 
idáig. Körülnézett. Milyen csönd, milyen béke, 
milyen gyönyörű, idillikus kép. Örökzöld tűk hul­
lottak halk nesszel a földre

Mosolyogva tépte le a virágot és arra gondolt, 
hogy lepréseli és elküldi levélben Máriának.

Egy dördülés s a hadnagy véresen bukott 
a letépett virág helyére. Orosz >k törtek elő. Rövid 
harc fejlődött ki a két csapat között.

A jó magyar fiuk elszántan védték magukat. 
A fák, meg a bokrok jó födözéket nyújtottak.

Az eredmény az lett, hogy az oroszok közül 
aki nem sebesült vagy nem halt meg, megadta 
magát.

Mikor végeztek az ellenséggel, a derék ka­
tonáknak első gondolatuk a hadnagyuk volt. Kö­
zöttük egynek sem történt baja, a győzelem 
annál nagyobb volt.

— De mi történt a hadnagy úrral?
Sietve mentek feléje. Ott a nagy fa alatt a

letépett cyklamen helyén a hadnagy fiatal, meleg 
vérének bíbora égeti. Lehajoltak hozzá. Nem 
volt már benne élet.

Könnyes szemmel, meghatottan állta körül 
hadnagyát a kis őrjárat. Meglátták a halottnál 
a virágot.

— Szegény hadnagy ur! Ezért a hitvány 
virágért halt meg .

A halott merev arcán boldog mosoly ömlött 
végig. A hideg kéz görcsösen, félben szorította 
a .'ankídt virágot.

Mivel a közönség köréből csak igen kevesen 
tudják, hogy tulajdonképen mire is terjedhet ki 
e téren a hatóság beavatkozása, tán nem lesz 
érdektelen, ha olvasóinkat ily irányban — ha csak 
nehány szóval is felvilágosítjuk.

Közgazdasági alaptétel, hogy valamely jószág 
árát egyrészt a termelési költségek, másrészt a 
keresletnek és a kínálatnak egymáshoz való 
aránya állapítják meg. Ez utóbbit illetőleg: ahol 
nagy a kereslet (vagyis sok a venni akaró) és 
kevés a kínálat (vagyis az eladó), tíz ár magas 
lesz ; ellenkező esetben alacsony. Normális viszo­
nyok közt az áruk árának megállapítása helyesen 
csakis e tényezőktől függhet, de kivételes esetek­
ben — főleg a fogyasztó közönség kizsarolásá­
nak meggátlása céljából nemcsak megengedett, 
hanem szükséges a hatóságnak megfelelő beavat­
kozása s az árnak hatósági utón való megálla­
pítása is.

Ezeknek a theoretikus elveknek megfelelő 
rendelkezéseket megtaláljuk tételes jogszabályaink 
bán is. Az 1912:63. t.-c. 7. §-a szerint azokon a 
helyeken, ahol a fogyasztási cikkek aránytalanul 
megdrágultak, a minisztérium a közigazgatási ha­
tóság javaslatára elrendelheti, hogy a legszüksé­
gesebb élelmezési cikkekért követelhető legmaga­
sabb árakat a közigazg. hatóság arra az időre 
és azon a helyen megállapítsa.

Tagadhatatlan, hogy a hatósági ármegálla­
pításnak káros következménye is lehet. Egyrészt 
ugyan a fogyasztók előnyére szolgál, mert a ható­
sági (maximális) áraknál magasabb áron a kér­
déses fogyasztási cikkeket áruba bocsátani nem 
lehet; de viszont azzal a hátrányos eredménnyel 
is járhat, hogy a termelők és elárusítók esetleg 
részben elmaradnak a piacról, ami végül is nem 
vezethetne egyébre, mint az Ínséges helyzet növe­
kedésére.

E körülmény tudatában és megfelelő mér­
legelésével a minisztérium csakis kivételes ese­
tekben élt az ármegállapítás jogával, amikor t. i. 
ezt a legnagyobb kényszerűség elkerülhetetlenné 
tette (gabonanemiieknél, lisztnél stb.) De a sok 
helyütt tapasztalt élelmiszer-uzsorát mégis meg­
akadályozandó és megtolandó, a belügyminisz­
ter 5600-1914. B. M. eln. szám alatt az ország 
összes törvényhatóságaihoz inté/.ett rendeletet 
adott ki, amelyben az élelmiszerek és az egyéb 
elsőrendű szükségletek kielégítésére szolgáló cik­
kek árának aránytalanul magas összegben való 
megszabását 15 napig terjedhető elzárással és 
200 K-ig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő 
kihágásnak minősíti, még azon esetben is, ha az. 
áraknak tulmagasan való megszabása a kereslet 
rendkívüli fokozódása következtében történt volna.

A belügyminiszter e rendeletével igen-igen 
tág körű diseretionális hatalmat adott a közigaz­
gatási hatóságok (első fokonafőszolgabirák, illetve 
rendőrkapitányok) kezébe, amennyiben az egyes 
konkrét esetekben az ö megítélésükre bízza, vájjon 
tulmagas-e valamely élelmicikk ára, vagy sem.

Helyes belátással, megfelelő mérlegeléssel, 
de egyúttal a szükséges szigorral e rendelet alapján 
közigazgatási hatóságaink gyökeresen megszün­
tethetnének minden néven nevezendő visszaélést 
a piacon. Ne álljon meg a hatóság a kezdet leg­
elején, hanem a maximális ármegállapítást terjessze 
ki a piac minden cikkére, őrködjék, hogy a ren­
deletnek é vény is szereztessék s büntessen szi­
gorúan minden visszaélést, mely a fogyasztók 
indokolatlan kizsarolására s a háborús helyzet 
jogtalan kihasználására irányul. Az egész város 
érdeke követeli, hogy végre történjék valami a 
piacon, mert már-niár fogyóban van a közönség 
türelme s félő, hogy még cifra botrányok szülő- 
oka lesz a piaci elárusítók lelketlen kapzsisági.

Kolera Alsólendva közelében.
A pozsonyi vegyvizsgáló laboratórium megállapította az ázsiai kolerát.

Szombaton érkezett meg az alsólendvai fő­
szolgabírói hivatalhoz a pozsonyi vegyvizsgáló 
laboratórium távirati válasza a járásunkban múlt 
héten előfordult koleragyanus esetekre vonatko­
zólag. A pozsonyi laboratórium górcsüvi vizsgá­
lata megállapította, hogy a Murabarátiban f. hó 
14-én elhunyt Havas István 37 éves földmives 
halálát tényleg ázsiai kolera okozta.

Az eredmény hírére a hatóság még szigo­
rúbbá tette az óvintézkedéseket. A fertőzött házat 
előzőén dezinficiálták. Mindazokat, kik Havassal 
érintkeztek, megfigyelés alá helyeztek s csak a 
megfigyelési idő eltelte után engedték ki őket. A 
Murát mindenütt őrük őrzik, mert immár bizo­
nyosra vehető, hogy a folyam vize van megfer­
tőzve. A Mura mentén levő s a Murához közel 
eső községekben az országos vásárok, búcsúk, 
összejövetelek tartását megtiltották. Intézkedett 
r.iég a hatóság, hogy a Mura-menti községekben 
a községi elöljárók eber figyelemmel őrködjenek 
a tisztaság fölött s naponkint házról-házra járva 
írják össze a betegeket s minden gyanús meg­
betegedést azonnal jelentsenek. Azonkívül min­
den községben falragaszok adják meg az út­
mutatást a veszedelem elkerülésére.

Ennek az erélyes intézkedésnek köszönhető, 
hogy a murabaráti esetnél több koleraeset járásunk­
ban nem fordult elő. (A murahelyi haláleseteknél 
ugyanis nem állapitolt meg kolerát a górcsövi 
vizsgálat.) S valószínűleg sikerül is elfojtani a ve­
szedelmet, ha a közönség megfogadja a jó taná­
csokat, higiénikusan él s főleg a Mura vizével 
nem jön semmiféle érintkezésbe.

A hatóság minden községben plakátok utján 
hívja fel a lakosság figyelmét a kolera elleni véde­
kezésre. A plakát többek között ezeket mondja:

1. A kolera hasmenéssel, hányással, görccsel 
és gyors elgyengüléssel jár.

2. A kolera nagyon ragadós betegség; csirája 
(ragálya) a beteg bélürülckében, hányadékában van.

3. Átragadhat az egészségesre mindarról, ami.

a kolerás bélürülékével, vagy hányadékáva! be­
piszkolódott és pedig különösen a betegről, ápo­
lójáról, ruha-, fehér- és ágyneműjéről, evő- és ivó- 
eszközeiről, edényeiről, ételéről, italáról.

Veszedelmes az a holmi is, melyet a kolerás 
beteg nem használt ugyan, de a lakásából, házá­
ból való. Veszedelmes az is. ami sok ember kezén 
fordul meg, pl. piaci, korcsmái, kávéházi evő- és 
ivóeszközök, továbbá bepiszkolódott pénz stb.

4. A kolera leginkább arra ragad át, aki a 
beteggel, vagy holmijával bánik és mosatlan kéz­
zel eszik, iszik, vagy mosatlan kezébe fogott 
tárggyal (dohányzó, Író, vagy egyéb eszközzel) 
nyúl a szájához.

5. Igen sokan betegedhetnek meg akkor, ha 
a kolerás beteg ürüléke, hánvadéka, vagy szennyes 
ntosdóvizc kuiba, forrásba, folyóvízbe, vagy egyéb 
ivóvízbe jut, amelyet sokan használnak.

6. Leginkább az betegszik meg, aki gyomrát 
romlott (soká áliotl) eledel, nyers zöldséggel (pél­
dául ugorkával, salátával, hagymával), gyümölccsel, 
szeszes itallal elrontotta, aki magát és lakását 
tisztátalanul tartja és zsúfoltan, azaz sokadmagával 
szüken lakik.

7. A kolerától megóvhatja i; agát az ember:
ha nem látogat kolerás beteget;
ha nem jár összejövetelekre (halotti torra, 

vásárokra stb.-re);
ha gondosan mosakodik s különösen kezel 

minden étkezés előtt tiszta vízzel, szapannal mossa;
ha csupán frissen főzött vagy sütött eledellel él 

és evő- s ivóeszközeit forró lúgos vízben mossa, 
a kolera-fertőzésre gyanús vízből származó halat 
pedig forró vízben bontja és mossa meg;

ha ivásra olyan vizet használ, amelyet fel­
forraltak, aztán lehűtöttek és ha az eltett eledelt 
s az ivóvizei gondosan fedve tartja;

ha evésben, ivásban mértékletes és gyomor­
romé italoktól tartózkodik;

ha önmagát, ruházatát, úgyszintén lakását 
(házát) és udvarát tisztán tartja. Gondoskodni 
kell, hogy legyen a ház udvarán zárt gödörrel el­
látott árnyékszék, mert abból is veszedelem támad­
hat, ha a bélürülék szanaszét szivárog (kútba, 
folyóvízbe), vagy ha kutya, tyuk vagy egyéb házi­
állat szélhordja.

3. A kolerás, úgyszintén a gyanús beteget 
az elöljáróságnál minél előbb be kell jelenteni.
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Szózat.")
Irta: Rákosi Jenő.

Az Európát dúló világháború borzai- 
másán gazdag képsorozatai felett egy asz- 
szonyi alak lebeg, mintha e háború tilzein 
kercsztiilnienve emelkednek tőlünk egv jobb 
világba.

De bánatos szeme itt csiigg az elhagyott 
földön a maga szegény árváin, akiknek 
anyja, és százezer más árván, akiknek pat- 
ronája volt életében.

Hohenberg Zsófia hercegasszony volt 
a Zsófia Gyermekszanatórium védőasszonya 
és most árván maradt tőle a szanatórium 
maga is.

Mert hiszen azért, amiért e rettentő 
háborúban a magyar vitézek halálmegve­
téssel küzdenek: az ő vére hullott el el­
sőnek azért a nagy és szent célért.

Azt hittük, hogy a béke munkáiban 
várja őt egy nagy históriai küldetés a nem­
zetek boldogitása körül, mert lám, aki a 
szerelem csodás és titokzatos lobogója alatt 
formálta a maga és fenséges férje életét, 
rakta meg családi fészkét és készült a fel­
adatra, hogy egy koronás fűnek legyen 
gondenyhitö menedéke és biztató angyala: 
azt váratlanul egy durvább kéz kegyet­
lenebb történeti küldetésbe taszította át kö­
nyörtelenül. 0  volt a Gondviseléstől kisze­
melve arra, hogy holttestén át lépjen kö- 
zibénk a háború réme, amelynek véres fel­
adata, hogy igazságot tegyen népek, nem­
zetek, országok és fejedelmek között.

És most, amikor hadaink páratlan ki­
tartása és vitézsége folytán ennek az igaz­
ságnak közeledő lépteit mintha már hal­
lattok: gondolatunk odaszáll a fejedelmi 
asszonyhoz, árvák anyjához, árvák p a t i ­
nájához és idézzük elszállt alakját, hogy 
felmutassuk a fogékony szivek előtt.

Mert emléket szántunk neki, hozzá 
méltó emléket, nem kőbe, hanem szivekbe, 
hálás gyermekszivekbe vésve.

Testi élete meghalt egy világkatasztrófa 
zord előjátékában; lelke éljen elmulhatat- 
lanul a jótékonyságban, a segítségben, a 
szeretetheti, a hálában.

Hohenberg Zsófia nevére gyermekvé­
delmi alapot kiváltunk létesíteni s ebben 
fordulunk a magyar nemzet gyermekeihez, 
hogy segítsenek meg bennünket. Aki valaha 
boldog volt anyaságától, aki mint gyermek 
volt boldog édesanyja mellett, aki mint 
árva valaha könnyet ejtett és érezte fele­
barátja simogató kezét, avagy aki meglátta 
vigasztalás nélkül az árvaság keserves áb­
rázatát : a boldog boldogságának okáért; 
aki boldogtalan, az azért, mert tudja, mit 
jelent árvának, betegnek, szegénynek, bol­
dogtalannak lenni: mindenki a saját jó 
szivéért és Hohenberg Zsófiának boldog­
sága teljében átlőtt anyai szivéért jöjjön és 
segítsen adományával nemes és szent cé­
lunkban.

A háborúban elfolyt vér, a békében 
folyandó könnyözün keserveit akarjuk eny­
híteni és egy mártirasszony tragikus halá­
lának emlékébe kapcsoljuk a jó cselekedetet, 
melyre társul kérjük a magyar társadalom 
szivét, lelkét, eszét és becsületes két kezét, 
Isten és az árvák nevében.

*) A humánus cél érdekében felkérettünk a fenti 
cikk lekozléuére. A szerkesztő .

H I REK.
Válasz.

Tudom én, hogy szenvedett érettem,
Hogy sok álmatlan éjszakája volt,
Minden dolgát elhagyta miattam,
Lelkében csak a nagy bánat honolt.

Hogy szive csak a szivemért égett 
l:s lelke a telkemet kívánta.
Mosolyára a bú árnyat vetett,
Kinok gyötrelme arcát beásta...

Tudom, érezek örökre mindent.
És soha, soha el nem felejtem,
Hogy igaz, mélységes szerelmének 
A tanúja egyedül én lehettem.

Mátrai Ferenc Béla.

Soroztak,
pántlikás, bokrétás legények, piros arcunk, 
duzzadok a jó falusi levegőtől, üsszeölel- 
kezve nótáztak végig az utcán. A hosszú, 
nemzetiszinii pántlika úszott utánuk a leve­
gőben, mint ősszel az ökörnyál.

Nem volt szomorú egyik sem. Vidámak 
voltak. Pedig tudta mindegyik, hogy ahova 
menni fognak, onnan igen sokuk számára 
nem lesz visszatérés.

örült a lelkem, amint hallottam, láttam 
őket, a még gyermekeket, a 18 éveseket, 
akiknek még az anyjuk köténye mellett volna 
a helyük és ime, most őnekik is meg lett 
adva a mód, hogy tanúbizonyságot tehes­
senek arról, hogy nem hiába születtek ma­
gyarnak. Örült a lelkem, amint hallottam az 
egyszerű nótájukat:

„ Édes anyám ne sirasson,
Lesz majd nekem rózsás sírom 
Az orosz, vagy olasz határon .**

Befordultam a Korona udvarába. Ott is 
mind jókedvű pántlikás gyerekek. Úgy sze­
rettem volna magamhoz ölelni valamennyit. 
Büszkeségtől kipirult arccal nótáznak, tréfá- 
lóznak, nevetgélnek. Csak az egyik sarokban 
gubbaszt egy legény szótalanul, lehorgasztott 
fejjel, nóta nélkül, szomorúan. Olyan furcsa 
kép: egy szomorú a sok vidám, önelégült, 
ragyogó arc között.

Nem tudtam megállni szó nélkül.
— Mi baj van, szomszéd?
Nem felelt, elfordult és sitt. Igen, leirom 

még egyszer: sirt. Most még jobban érdekelt 
a dolog. Egyik társát szólítottam meg. Az 
elmagyarázta, hogy abból a faluból, ahova 
ök valók, minden szála a legényeknek be­
vált, csak éppen ez az egy nem. S most ez 
az egy szégyenli magát s nem mer velük 
hazamenni.

Vigasztaltam a szomorkodót, hogy itthon 
is lehet szó lgálni a hazát. Nem sirt már, de 
vigabb se lett a képe. Nyilván nem hitte el 
a beszédemet.

. . . Ennek az esetnek már egy hete. 
Kezdtem feledni az egész dolgot. Ma olva­
som, hogy az ország minden részéből mind 
többen jelentkeznek öregek, aggok, a kik 
sorozás nélkül akarnak az olasz ellen menni.
Ez a dolog eszembe hozta azt a másik dolgot.

És eszembe hozta, hogy Nikolajevics, 
Qrey, Kitschener és Salandra urak ezt a nem­
zetet, ennek a nemzetnek a katonáit akarják 
megverni . . .

— Megszűnt a hadimenetrend. Az olasz 
hadüzenet következtében tudvalevőleg Nagyka­
nizsa és Prágerhof között a Déli Vasúton hadi- 
menetrend lépett életbe. A Déli Vasút értesítése 
szerint e hó 20-án éjfélben a hadimenetrend 
megszűnt s azóta ismét normális a vasúti forgalom.

A KORMÁNY
megszabta az uj gabona árát.

Saját tudósítónktól.

A hivatalos lap tegnapi szama közli a kor­
ín..nv r 'üdéidét, amellyel megállapítja a: aj ter­
mésű ^abonancmiiek maximális árait. A rendelet 
értelmében Zalavármegye területén az uj gaboná­
nak a következő árai lesznek métermá/snnkint:

Buza: Július 10-éíől 21 éig 40 kor. 50 fiit., 
ju'iiis 22-től 31-éig 39 korona 50 fillér, augusztus 
1-től 10-éig 38 korona 50 fillér, augusztus 11-től
21- éig 37 korona 50 fillér, augusztus 21-ikc után 
36 korona 50 fillér.

Rozs: Juiius 10-t* I 21-ig 32 korona, julius
22- től 31-ig 31 korona, augusztus 1. után 30 kor.

Árpa: 29 korona.
Z a b : 28 korona.
Kétszeres: A kétszeres maximális ára min­

denkor a kévéi ékben levő búzamennyiség és 
rozsmennyiség maximális árának összege.

A maximális árakban benne van a rakódó 
állomáshoz való szállítás költsége is, zsák nélkül, 
készpénzfizetés mellett.

— Hivatalvizsgálat a kir. járásbíróság­
nál. Ho r v á t h  Sándor zalaegerszegi kir. törvény­
széki elnök, dr. Wittek Z >!tán törvényszéki jegyző 
kíséretében hétfőn este városunkba érkezett. A 
törvényszéki elnök egész héten át Alsóiendván 
tartózkodott, mely alkalommal a helybeli kir. 
járásbíróság ügykezelését vizsgálta meg. A vizs­
gálat tegnap délig tartott, amikor is az e'nök a 
legnagyobb elismeréssel adózott dr. ü e f f e r t h  
Elek vezetö-járásbirónak a tapasztalt rend es 
pontosságért. Horváth elnök és a kíséretében 
levő dr. Wittek tegnap a délutáni vonattal vissza­
utaztak Zalaegerszegre.

Gyászrovat. A régi vármegyei közéletnek 
egyik sokat szerepelt, tipikus alakja halt meg 
Letenyén. Nemesvédi Z a k á I Gyula ügyvéd, Zala­
vármegye törvényható sá«i bizottságának hosszú 
időn át volt tagja a megboldogult, aki 79 éves 
korában rövid szenvedés után hunyt el. Özvegye, 
két gyermeke, nagyszámú unokái és dédunokái 
gyászolják.

Az uj iparkamarai elnök. A soproni 
kereskedelmi és iparkamara tegnapelőtt tartotta 
elnökválasztó közgyűlését. Ernőkké egyhangú fel­
kiáltással S p i e g e l  Szigfridet, a kamara eddigi 
alelnökét választották meg.

A dunántúli  ref. püspök halála.
A dunántúli református egyházkerületnek nagy 
gyásza van. Az egyházkerület tavaly megválasztott 
püspöke, B a k s a y  Sándor, a héten váratlanul 
elhunyt Kunszentmiklóson. A 83 éves agg főpap 
fiatalabb éveiben mint iró is szép pozíciót vívott 
ki magának.

Halál a harctéren. Múlt pénteken egy 
lózsaszinü tábori levelezőlap szomorú hirt hozott 
a harctérről. Rózsa  Károly, volt muramelencei 
tanító, a galíciai harctéren folyó hó 4-éti villám- 
sujtástól szörnyet halt. Rózsa mintegy hét évvel 
ezelőtt került el járásunkból, honnan Sümegre 
nevezték ki állami tanítónak. Sümegen csakhamar 
felismerték rendkívül agilitását s egész csomó 
társadalmi intézmény vezetőségébe beválasztották. 
Rózsa tragikus haláláról sümegi laptársunk, a 
„Sümeg és Vidéke," többek között ezeket Írja: 
„Rózsa Károly halálával su'yos csapás érte nem­
csak családját, hanem Sümeg népnevelését és 
társadalmi életét is. Hazájának, iskolájának es 
családjának izzó szeretete égett lelkében. Ez. a 
szeretet fáradhatatlan munkásságban és szigorú 
tanítói és katonai pontos, lelkiismeretes köteles­
ség teljesítésében nyilatkozott meg, mint élő cse­
lekedetben. Ahova oda állott, ott talpig ember 
volt. Evvel a lélekkel dolgozott itthon az iskolá­
ban és a társadalomban a békés munka idején 
és evvel a lélekkel harcolt ott fönn, a Kárpátok­
ban és Galíciában a Haza győzelméért "

A drágaság ellen. Muraszombat már 
intézkedett. A főbíró ott összehívott egy bizott­
ságot s a bizottság megállapította minden néven 
nevezendő élelmi cikknek az árát. Nálunk? Ugyan, 
mi is történt nálunk?!...
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— Kinevezés. Dr. sipeki Ba l á s  Béla 
főispán C z o b o r  Mátyás zalavármcgyci másod* 
főjcgy/őt tb. főjegyzővé nevezte ki. A kitüntetés 
egy rendkívül munkabíró férfiú nagyarányú, sok­
oldalú tevékenységét jutalmazza.

Koleragyanus megbetegedések a Mura 
mentén. Murakiraiyon a heten két, Muravidon 
pedig egy koleragyanus megbetegedés történt. 
Murakirályon az egyik beteg meg is lult. Meg­
állapította a vizsgálat, hogy az áldozatok meg­
betegedésük előtt a Mura vizéből ittak. Ezek az 
esetek még jogosabbá teszik azt a föltevést, hogy 
a Mura vize kolerabacillusokkal van megfertőzve. 
A Mura felső folyásánál. Stájerban egy nagyobb 
fogolytáborban nemreg néhány kolerás megbete­
gedés fordult e. s azt hiszik, onnan ered a Mura 
vizének fertözöttsége.

A kormány lefoglalja az idei termést 
A kormány rendeletét adott ki, mellyel az 1915. 
évi búza. rozs. kétszeres, árpa és zab termés /ár 
alá vételéről intézkedik. A közélelmezes és a köz- 
szükséglet jövő évi biztosítása érdekében az uj 
búza, rí zs. kétszeres, árpa és zabtermés árusí­
tása és forgalomba hozatala csak a minisztérium 
rendtik ,*zérei értelmében és az általa megállapi- 
to;t feltételek mellett történhetik. Evégből minden 
termelőnek 1915. évi búza. rozs. kétszeres, árpa 
és zabtermését a kormány zár alá helyezi s azzal 
a termelő csak a rendeletben megszabott kor­
lát k k tt rer d< kezik \ zár a á vétel a mun­
kabér, aratórész, vagy konvenció fejeben kapott 
tern énvekre is kiterjed. A termelő a zár alá vett 
termésnek azt a részét, melyet saját házi és gazda­
sági szükségletére magának megtarthat, szaba­
don felhasználhatja. Házi szükséglet címén íejen- 
kir.t és havonkint a rendeletben felsorolt gabo- 
nanen.üekben együttvéve 18 kilogrammot lehet 
csak számításba venni es pedig azon személyek 
után. kik a termeid háztartásában rendszerint 
természetbeni ellátást élveznek. Gazdasági szük­
séglet címén csak a termeszeiben kiszolgáltatandó 
terménybeni :áranooságok, a vetőmag és állatál­
lomány szükséglete használható fel. A régebbi 
kormányrendelet, mely az uj termésre nyújtandó 
előlegről intézkedik, érvényben maiad.

— Elhalasztott közgyűlés. A helybeli áll. 
polgári fiúiskola segélyző egyesületének közgyű­
lését — részvétlenség miatt — f. hó 30-án, szerdán 
délután 5 órára halasztották.

A bánokszentgyörgy becsehelyi vi­
cinális. A kereskedelmi miniszter a bánokszent­
györgy bec«'*helyi vicinális vasút előmunká'ati 
engedélyét további egy évre meghosszabbította. 
Az engedély tulajdonosa Br eu er Vilmos bánok- 
szentgyörgyi földbirtokos. Az építendő uj vasút­
nak beágazása lesz az alsólendva—nagykanizsai 
vicinális-vonalba s úgy kereskedelmi, mint a kato­
nai, mezőgazdasági, továbbá személyforgalomban 
nagy szerepe lesz.

— ,,Bömbölő Piku“ a hadbirósag előtt.
Bömbölő Piku, vagy rendes néven Fehér  Miklós 
hármasmaiomi származású alsólendvai kocsis­
legény vité7i tettei eiéggé ismertek olvasóink előtt. 
Ez a minden hájjai kikent csirkefogó hetekig 
foglalkoztatta betöréses lopásaival, rablásaival 
Zalamegve csendörőrsiit. A katonaságtól a háború 
óta háromszor megszökött, kétszer a kaszárnyá­
ból, egyszer pedig a harctérről. Mikor a harc­
térről szökött meg, vegigbarangolta az országot 
s mindenütt betörések, lopások, rablások beszél­
tek a Bömbölő Piku látogatásáról. Közben vala­
hol Pest körül elcsípték, de ö éjnek idején ki­
bontotta a börtön küszöbét és megszökött. A telet 
a kedvesével a rédicsi uradalmi erdőben élte át, 
ahol gályákból és sárból kunyhót rögtönzött s 
onnan szokott < js/akánkint betörö-kőrutra indulni. 
Hetekig tartó lazas hajsza után a dobrii csendőr- 
ség fogta el Lendvaujfaluban a korcsmában. Feliért 
onnan behozták Aisólendvára, innen pedig Nagy­
kanizsára az ezredéhez kisérték. Azóta nem ér­
kezett semmi hir felőle. A múlt héten aztán Ilire 
jött, hogy a hármasmaiomi Sobri Jóska fölött 
a napokban ité.kezelt a pozsonyi hadbíróság. 
Fehér a tárgya ásón szép sorjában elmondta 
vitézi cselekedeteit, amelyekért u bíróság tizenhat 
hónapi börtönre Ítélte. Fillérrel azonban egyelőre 
nem töltetik le a büntetést, hanem a tárgyalás 
után nyomban beosztották egy menetszázadba s 
a harctérre küldték. Majd ha vége lesz a háború­
nak s Fehér szerencsésen hazakerül, majd csak 
akkor üli le jól megérdemelt büntetését.

Nagy tűz egy közeli községben.
Saját tudósítónktól. —

A múlt csütörtökön óriási tűzvész pusz­
títóit Lenlikápolna községben, mely a nagy szá­
razságban és vízhiányban az egész falut el- 
tamvasztással fenyegette. — Amint a megejtett 
vizsgálat folyamán kiderült, a szerencsétlensé­
get gyufával játszó gyermekek jelezték élt*. Hor ­
vát i t  Mariska ötéves kisleányt a nagyanyja gyu­
fáért küldte a boltba. Útközben a kisleányhoz 
csatlakozott egy kis barátja. Ha j d ú  József 4 
éves fiú, akivel együtt megvették a gyufát s haza­
felé menve, bementek játszani Guz mi c s  János­
nak az ut mentén levő pajtájába. Kevés idő múlva 
lángok csaptak elő a pajtából, a két gyermek 
játék közben meggyujtotta a pajtában felhalmo­
zott szalmát. A két gyermeket alig tudták kimen­
teni a lángtengerböl. A tiiz irtózatos recsegéssel, 
ropogással átcsapott a szomszédos melléképüle­
tekre, majd pedig Guzmics lakóházára. Itt a tűz 
még nem állott meg Átcsajiott a szomszédos 
portákra s csakhamar egy egész sor ház és nagy­
számú melléképület borult lángokba. Hét lakó­
ház és mintegy husz gazdasági épület égett el. 
A kár óriási. Guzmics Jánosnál a kár 2400 korona, 
Br-.sika | iji.s >¥ S40Ö korona. Sörös LÖrfnt.iél 
4300 korona, Kulcsár Józsefnél 90110 kor, Varga 
Józsefnél 7000 korona, Tánczos Vincénél 3000 
korona, Nagy Istvánnál 1600 korona és Kovács 
Józsefnél 3Ö0 korona. A tűz lokalizálásának em­
berfeletti munkájában igazán dicséretre méltó 
önfeláldozással veit részt a lentii tűzoltóság s 
nagyrészt neki köszönhető, hogy az egész falu 
martalékául nem esett a pusztító lángoknak. Annál 
indolensebben viselkedett a veszedelem alkal­
mával a lentikápolnai lakosok egyrésze, akiket 
— amint a lentii csendörörmester telefonálja — 
a csendőrségnek kellett kényszeríteni, hogy az 
oltásnál a tűzoltóknak segédkezzenek. Ezek közül 
harminc egyént fel is jelentettek a bíróságnál, 
mely példás büntetésben fogja őket részesíteni. 
Az elégett érték csak részben volt biztosítva.

— Kitüntetett alsólendvai származású 
hírlapíró. A Rendeleti Közlöny közli, hogy Pá l  
(Pollák) Géza alsólendvai születésű fővárosi hír­
lapírót, tartalékos honvédzászlóst, hősi magatar- , 
tásáért a király 1. osztályú ezüst vitézségi érem­
mel tüntette. Hősi bravúrja után Pál Géza az 
uzsoki szorosban orosz fogságba került s így a 
kitüntetésről még tudomása sincs. Kitüntetett 
kollegánk az évekkel ezelőtt Alsólendván élt 
Pol l ák kékfestő-családból származik.

— Tüntetés Lemberg visszafoglalásá­
nak örömére. A világháború legnagyobb jelen­
tőségű győzelmének, Lemberg visszafoglalásának 
hírére szerdán Alsólendva is ünnepi díszt öltött. 
Alig, hogy lapunk szerkesztőségéhez a kora reg­
geli órákban megérkezett a miniszterelnökség hi­
vatalos távirata a nagy eseményről, a házakon 
megjelentek a nemzetiszinü lobogók s mindenfelé 
boldogságtól ragyogó arcú emberek csoportokba 
verődve tárgyalták a sz vétségén seregek nagy­
szerű fegyvertényét. Este fél fiz óra tájban egy lel­
kes kis "csapat tüntető körmenetet rögtönzött 
s zászló alatt, a menet Gén a helybeli tartalék­
kórház fentjáró sebesültjeivel, hazafias dalokat 
énekeive járta be az utcákat. A tüntetők száma 
lépésröl-lépésre folyton nőtt s csakhamar hatal­
mas embertömeg kígyózott végig a főbb útvona­
lakon. A tüntetők éltették a királyt, Vilmos csá­
szárt, a hadsereget s abcugolt.ik az oroszokat és 
a többi ellenséges nációt. Amerre a menet el­
haladt, kivilágított ablakok s az ablakokból ken­
dőt lobogtató hölgyek köszöntötték a tüntetőket. 
Már 11 óra felé járt az idő, amikor a tüntetők 
hazakisérték a sebesült katonákat s a kórház 
előtt a sebesült hősök éltetése mellett szétoszlott 
a lelkes tömeg.

— Tolvaj, aki a pénzét félti. Vasárnap 
egy előkelőén öltözött idegen érkezett bérkocsin 
Hévízre. Mikor, a kocsiból kiszállt, 700 koronát 
tartalmazó pénztárcáját a bérkocsis őrizetére bízta. 
A bérkocsis az esetet közölte egy ott időző 
csendőrrel, aki az előkelő idegent igazolásra szó­
lította. Akkor derült ki, hogy az illető egy orszá­
gosan körözött zsebtolvaj, aki a 700 koronát is 
egy keszthelyi úriember zsebéből „emelte ki.“ 
Letartóztatták.

Falun vagyunk, olcsón élünk. Nagy­
kanizsán, a megye legdrágább városában egy tojás 
ára tíz fi.,cr, Alsólendván a tegnapi hetipiacon 3 
darabot adtak 40 fillérért. Ilyen olcsó az élet falun.

A megyéspüspök és a vasárnapi 
munkaszünet. Gróf M i k e s  János megyéspüs­
pök még a mull év őszén kiadott X szánni 
pásztorlevelében közölte, hogy az egyházmegye 
a háborús viszonyokra való tekintettel minden 
hívének megengedi, kogy vasárnapokon és ün­
nepnapokon mezőgazdasági munkát végezzen. 
János püspök most közli híveivel, hogy a múlt 
CVI felmentés a liánom tartamára érvényben marad 
s felhatalmazza a plébánosokat, hogy vasárna­
pokon és ünnepeken a miséket a kora reggeli 
órákban tartsák meg egészen a esépiés befeje­
zéséig. Felhívja továbbá a főpásztor a plébáno­
sokat, hassanak minden rendelkezésre álló esz­
közzel oda, hogy a hívők vasár- és ünnepna­
pokon a korcsmázás és mulatozás helyett szen­
teljek minden percüket a föld megművelésére, a 
fiatalságot és a vakációzó diákságot pedig buz- 
düsák arra, hogy az ünnepi istentisztelet után 
siessenek a líadban levő családfők elhagyott 
házanépének, még akár ingyenes munkával való 
segítségére. Mikes püspök atyai intelmei és buz­
dításai bizonyára termő talajra találnak a hivök 
lelkében.

Állatbetegségek a közelben. Zala- 
vármegye törvényhatósági főállatorvosának jelen­
tése szerint Alsólendva közeiében a következő 
helyeken grasszálnak ragályos állatbetegségek: 
Lenti községben lépfene, Rédics, Lenti, Kisszigct 
községekben száj- és körömfájás, Muraszerda- 
hely, Lentikápolna községekben sertésorbánc s 
Bányavár községben sertésvész.

— Hányadik már a hadüzenet? A mai 
napig a hadviselő államok éppen husz hadüze­
netet váltottak egymással, vagyis az olasz had­
üzenet a huszadik ebben a háborúban. A had­
üzenetek sora a következő: Julius 28-án Ausz- 
tria-Magyarország küldött hadüzenetet Szerbiának; 
augusztus 1 -én Németország Oroszországnak; 
augusztus 3-án Németország Franciaországnak; 
augusztus3-án NémeiországBelgiumnak; augusz­
tus 4-én Angolország Németországnak; augusz­
tus 5-én Ausztria-Magyarország Oroszországnak; 
augusztus 6-án Szerbia Németországnak; augusz­
tus 11-én Montenegró Ausztria-Magyarországnak; 
augusztus U-én Montenegró Németországnak; 
augusztus 11-én Franciaország Ausztria-Magyar­
országnak; augusztus 23-án Japán Németország­
nak; augusztus 25-én Ausztria-Magyarország 
Japánnak;" augusztus 28-án Ausztria-Magyaror­
szág Belgiumnak; november 2-án Oroszország 
Törökországnak; november 5-én Franciaország 
Törökországnak; november 5-én Angolország Tö­
rökországnak; november 7-én Belgium Török­
országnak; november 7-én Szerbia Törökország­
nak; május 24-én Olaszország Ausztria-Magyar­
országnak.

— A mai háborús világ szenzációi közt 
valóban senkt sem nélkülözheti egy jó napilap 
tájékoztatását. Azért szinte felesleges is a félévi 
forduló alkalmából felhívni t. olvasóközönségünk 
figyelmét a „Pesti Hirlap"-ra. Magyarország leg­
kedveltebb nanilapja az európai harctereken — 
kivétel nélkül — kü ön tudósítókat tart. Ez teszi 
lahelővé, hogy a „Pesti Hírlapinak van legtöbb 
szakszerű és érdekfeszitő módon megirt harctéri 
tudósítása. De ez nincs a lap egyéb tartalmá­
nak rovására, mert a Pesti Hiriap minden rovata 
élénk és változatos. Oly igazság ez, a melyet a 
megyar olvasóközönség régen ismer s azért még 
csak azt kívánjuk kiemelni, hogy a Pesti Hírlap 
előfizetői egész csomó, gazdag tartalmú és pom­
pás kiviteli! képes hetilapot kedvezményes áron 
rendelhetnek meg. Oly előny, melyben más napi­
lap előfizetői nem részesülhetnek. A „Pesti Hírlap" 
előfizetési ára egy hóra 2 kor. 8J fillér, két hóra 
5 kor. 60 fillér, negyedévre 8 korona. A „Divat­
szalonénál együtt negyedévre 10 K 50 fill. „Az 
Érdekes Újság" c. nagyterjedelmü, pompás kiál­
lítású képes hetilappal együtt negyedévre 11 K 
50 fillér, félévre 23 korona. A „Képes Újság" c. 
uj szépirodalmi képes hetilappal együtt negyed­
évre 10 K 50 fill., félévre 21 kor. A négy lap 
együtt megrendelve negyedévre 16 kor. 50 fillér. 
Az előfizetési pénzeket legcélszerűbb postautal­
ványon küldeni meg a kiadóhivatalnak (Budapest,
V., Vilmos császár-ut 78 ), mely a megrendelt lapo­
kat a harctéren levő előfizetőknek is pontosan 
megküldi, ha közlik vele a tábori posta számát.

— Megkezdik az aratást. Alsólendva vi­
dékén már holnap megkezdik az aralást. Az ösz- 
szes gabonanemüek az egész vidéken igen szépek 
s mindenben igen jó termés Ígérkezik. Ugyanez 
áll a konyhakerti ültetvényekre is.
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T íz hónap után adott életjelt magá­
ról. H o r v á t h Imre tart. katona, vo i a só rulvai 
postakocsis és sürgönykihordó, ti/ hónappá' ez­
előtt, szeptember elején orosz fogságba keriiit. 
Azóta nem adott életjelt magáról. Tegnap végre 
levelet kapott tőle Lendvahosszufaiuban lakó 
aggódó felesége, melyben Horváth azt Írja, hogy 
Rozdolnae-ban tartózkodik, jói va:i es egészsé­
ges. Azt írja Horváth, hogy már tizenkét levelet 
küldött a teleségének, de választ nem kapott A 
levelek nyilván elvesztek a hosszú utón.

— A cséplési eredmények kötelező b e ­
jelentése. A kormány elrendelte, hogy ez el­
csépelt búza-, rozs-, kétszeres-, árpa- és zab- 
mennyiséget a községei; elő járóságainál be kell 
jelenteni. Erre a célra nyomtatott levelezőlapokat 
fognak a községek a gazdák rendelkezésére bo­
csátani. Aki a bejelentést elmulasztja, a tüívény 
2 hónapi elzárással és 600 korona pénzbüntetéssel 
sújtja.

Jutalom megszökött hadifoglyok 
kézrekeriteseert. A belügyin niszter valamennyi 
törvényhatóság eisó tisztviselőjét a legszelesebb 
körben leendő közhírré étel végett értesítette, hogy 
mindazok, akik szökevény hadifoglyokat köz­
vetlenül elfognak, valamint azok, aku oiy ada­
tokat juttatnak a közbiztonsági közegek, vagy a 
katonai hatóságok tudomására, amelyek megszö­
kött hadifoglyok ke.'rekedtesét teszik lehetővé, 
a hadügyminiszter részéről l»l -25 korona juta­
lomban részesülnek. A kitűzött jutalomnak az 
erre igénnyel bitók részére legjobb belátás sze­
rint és minden további jogorvoslat kizárási mel­
lett leendő kiutalására az a katonai parancsnok­
ság illetékes, amelynek területén fekszik az a 
hadifogolyállomás, amelyből a szökés történt.

Az Érdekes Újság legújabb száma azi imitál,a 
be, hogy milyen lesz e/.cntul Az Érdekes Újság. Terjede­
lemben majdnem kétszer akk< ra, mint eddig, fölélesztve 
mindazokat a régen megkedvelt hasznos es s/óiakoztató 
mellékleteket, melyek a háborús felvételek sokasága miatt 
kényszerűségből kiszorultak es gazdagodva egész sor 
illusztrált cikkel, melyek távolabbi vonatkozásban vannak 
a világháborúval, de föltétlenül igényt tarthatnak a magyar 
közönség érdeklődésére. Hogy „Az Érdekes lljság“ egyetlen 
ugrással ily nagy mértekben növeli terjedelmet, annak okait 
talán nem is kell bővebben kifejezni. Mentül előbbre ha­
ladunk a világháborúban s mentül inkább torlódnak a nagy 
események, annál fájdalmasabban erezte Az Érdekes 
Újság, hogy ha lelkiismeretesen akarja kiszolgálni a müveit 
magyar közönségnek mindenre kiterjedő érdeklődését, nem 
férfiét el az eddigi szűk keretekben, mert a háború tor­
lódó érdekességeinek bemutatását nem lehet korlátozni, 
viszont az elengedhetetlen háborús anyag bemutatása 
lassanként elnyom es kiszorít minden egyebet, aminek egy 
jói szerkesztett, a közönség minden igényéivel számoló 
újságból hiányoznia nem szabad. Kényelmetlennek kellelt 
éreznie a s/.iik terjedelmet es hetenkint fajos ívvel kellelt 
lemondania olyan érdekes es közérdekű anyag közléséről, 
mely kétségtelenül nagyon érdekli a k*'*z<.-.óg szélesebb 
rétegeit. Úgy érezte, hogy majdnem kétszer akkora ter­
jedelemre Van szükségé, ha igazán teljes, a háborún túl 
minden érdekes es jelentős eseményről beszámoló illusztrált 
hetilapot akar a közönségnek nyújtani és lépést óhajt 
tartani azzal a felfokozott érdeklődéssel, melyet épen a 
nagy világháború fejlesztett minden müveit magyar pol­
gárban. Az. Érdekes Újság nagy közönsége, amely ismeri 
a lap folytonos tökéletesítései e irányuló törekvését es is­
meri kipróbált megbízhatóságát is. inkább fog néhány 
fillérrel többet adni, ha ennek elleneben abban a helyzetben 
lesz, hogy Az Érdekes Újság a mainál majdnem kétszer 
akkora terjedelemben, összes regi mellékleteinek fejlesz­
tésével és uj rovatokkal gazdagítva kaphatja meg hetenkint. 
Mindössze hat fillérré! lesz drágább Az Érdekes Újság 24 
fillér helyett HU fillér, de ennek ellenében kétszer akkora 
lapot kap a közönség. Egyébként Az Érdekes Újság ismét 
szenzációs pályázatokat hirdet több, mint 5üu0 korona 
összegben. Az Érdekes Újság előfizetési ara egynegyed 
évre ii öt) kor., fel évre 7 kor., egész évre 14 korona. Egyes 
példány ara 30 fillér. Az Érdekes Újság kiadóhivatala V., 
Vilmos' császár-ut 78. szám alatt van.

— Jutalom a sebesültek fegyvere ié rt. 
A hadseregföparancsnokság a hadügyminiszté­
riummal egyetértőiig elrendelte, hogy mindazon 
katonák, akik sebesülésük dacára fegyvereiket a 
rajvonalból a legközelebbi tábori vagy tartalék­
kórházig visszahozzák, pénzbeli jutalomban re- 
szesitendök. E pénzbeli jutalom. In a sebesült 
szuronnyal együtt hozza vissza fegyverét : 10 
korona, ha szurony-nélkül, úgy 8 korona. Ezen 
összegeket azon tábori vagy tartalékkórház fizeti 
ki, ahova a sebesült a fegyverét visszahozta.

— Megszökött hadifoglyok. A Nagyka­
nizsa melletti sánci uradalomban orosz hadifoglyok 
dolgoznak Közülök a héten hárman megszöktek. 
Most körözik őket.

— Az áruló bankó. Czini  o n d o r  József 
rovottmultu marcalii háziszolga rnult héten Keszt­
helyen egy százkoronás bankjegyet akart felvál­
tatni egyik takarékpénztárban A takarékpénzt,ir­
hán egyik tisztviselőnek gyanús volt a dolog 
s rendőrt hivott. Czimondor hosszas vallatás után
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beismerte, hogy rablás utján szerzett előző nap 
600 korvinát s abból való a bankó. Keszthely es 
Balatnnszentgyórgy között kirabolt egy földmive >t. 
Letartóztatták.

Levágta lábát a vonat. A Nagykani­
zsáról Szombathely fele menő tehervonatiul kedden 
borzalmas szerencsétlenség történt. Ru z s i e s  
Jó/sef 28 éves nagykanizsai vasutas a vonat fék 
ülésében elaludt s Gy'mgyösszáliás ailoaiasn n a 
robogó vonat kerekei alá bukott. A kerekek 
egyik lábát tőből lemetszették. A szerencsét en 
zasutast S nbathelyi szállították, 
házban helyezték el 

\ /  ORSZÁG* VILÁG.
mikor a lelkeket annyi agi/odalom üli meg * mikor min­
denki kiváncsi érdeklődésé a legn.igyoóo fokra van le - 
csiga/.va minden iránt, ami a hatvanival összefügg, latjuk 
esik egy kepes lapnak nagyszerű működését s s%aiksebes­
séget. ha hivatása magaslatán áll. Az „Ors/.u Vii^g," e/ a 
regi kedvelt képes lapunk kettőzött buzgal unnia! teljesíti 
e téren kötelességet olvas.óval szemben Harctéri fényké­
pészéi szebbnél sze:»b felvete.ek mmegevel lat. ;k el a lapot 
Bemu:atja a műdéin had i>eies minden eszközét, me vet 
a s/arazon. vizen, levegőben vagy víz alatt igény ne vesz. 
Hozza gyönyörű kiállításban a hősi halait haltak, sebe­
sültek. foglyok es kitüntetett hősök arcképeit, magyar katonai 
csaladok arcképcsarnokát, a különféle ezredek vezetőit, 
tulajdonosait alakulásuk idejétől, a megfelelő történelmi 
leírás kíséretében. Kozol tábori levelekül, stb. Mi uiezt 
anélkül, h <gy a többi esemeuy ismertetését e> bemutat.i>al 
elmu asztana Irodalmi nívója e ókelo. .Munkatársainak s/.ima 
őri.isi Nyomdai kiállítása elsőrangú.

Előfizetési ára égés/ évre lü korona, negyedévre 4 
korona. Kiadóhivatala: Budapest V.. Hold-utca 7. - Az 
Ország-Világ előfizetőinek uievkor pompás Almanachot ad 
ajándékba, melyet minden újonnan belep* előfizető is 
megkap.

Olaszország legujabb háborús 
iérképe megjelent. Tartalmazza Olasz­
országot s az osztrák-olasz határvidéket 
erődjeinek, vizeinek s minden valamirevaló 
helységének feltüntetésével. Minden újság­
olvasó embernek nélkülözhetetlen. A nagy 
kiadás I korona, a kischb kiadás 30 fillér. 
Kapható Ha l kányi  Ernőnél Alsólendván.

Szerkesztői üzenetek.
K. Katica, Vác. Csekély javítással közöljük egük 

közeli számunkban.
Szepczd. Tárcával bőven cl vagyunk látva, de mi­

helyt módunkban all, sorát ejtjük az (>n dolgának. Addig 
tessék cikkekkel megpróbálkozni.

Egy óra reklámképpen! =
Aki ingyen akar egy órát, meg 
hozzá e l e gáns  precíziós órát 
urak vagy hölgyek részére vá­
lasztás szerint, Írjon azonnal e 
címre Uhrenhaus Fr. SCHMIDT 

Prag, Weinberge.

(SIS A l)

„ M a n i l l a “  kévekötözsineg
aratógéphez

ELSŐRANGÚ MINŐSÉG 100 kilogrammonként 
cca 2 kg.-os gombolyagokban 23Ó. korona. 

MÁSODRANGU MINŐSÉG KM) iHlo-ramim nkint 
12—30 kg.-os gombolyagokban 251) korona.

KÉVEKÖTÉL
MANILLA kender zsinórból saját 
csülkös 10ÖO darab . 18.— kor. 
Ugyanaz facsatos . . 20.— kor.

KÉVEKÖTÉL juttafonálból
facsatos 1000 drb. 140 hosszú, 15 
kg. súlyban..................24. kor.

Mintával készséggel szolgál: 10 7
SINGF.R MÓR W. ÖZV. ÉS FIA

k e n d e r-  é» iu ta á ru k , g a b o n á s  és w a 'irn v sá k , p ak to v n k  es 
m in d en n em ű  g a zd a ság i k t la n y u : t ,  linó leum  g y á ri r a k t.u a . 
P e r / s a - s /o i ty c g ik  b e h o za ta la . I e v e lb e 'i m e g k e re s é s re  

m e g fe le lő  v a a s z t  -k o t át a ján la tta l kü ld

GYŐR. Dr. Kovács Pát-utca (Tejfeles-utca) I.

Négy darab jo állapotban levő

« r  i s w t c s s á  '«•
átfúrva és jól vasalva eladó

Freyer Fülöpnél, Alsólentíva.

közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­
nosoktól igazolja, hogy a

K A 1 S E R-féle M ell-Karamella
három fenyővel

rekedtség, hu- 
I u R ■ l  • l  wi* ruL elsiyálká- 
| I |  I |  r l v f  sodás és gör­

csös köhögés 
ellen legbiztosabban használhatók. 

Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz­
ban 60 fillérért

kapható Alsólendván Fuss F. Nándor 
gyógyszertárában.

figyelmükbe ajánlom, hogy a 
legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim- 
nyomással vagy anélkül, a 
legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsolendva. 
‘Mutatvánifszám in fiiján!

J Ó  P A J T Á S -
a  legkedvesebb képes gyermeklap

*Mutatványszám imjijen! «

Egy jó magaviseletig 
lehetőleg 2, vagy 3 fel­
sőbb (polgári) iskolát 
:: végzett fiú ::

évenkint emelkedő 
iizetéssel felvétetik 
B a 1 k á n y i E r n ö n é 1 
:: Alsólendván. ::
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HELYBELIEK:
ASClIKRL .n»Z>EF • • j• *;*• ~ . ■ | m. - valialkt'..* . 

Llvaliti. c|>:wm terv ok krszitésol. mindcimomü épít­
kezést, valamint szakvélemény adását.

liADLK HERMÁN cip-.»/. K«'• ■ ! "k raktam. 
HLAl SÁNDOR vasul vuic!rgi"j’‘ az állomásnál.

BLAU és BARTOS rófösáru- cs kés/ruha-iizlete. 
Nagy raktár úri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR U diaszternu F< ut, Tivndar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendeg-uje a Yasuli-utcában 

EH MENY 1 JÁNOS bakiit-- .•< i • .-moiIím-sus. 
EPPINOEH SAMU téglagyáron .•> -óznuilonituliíjd. 

FERENCZY JÖZ>EF vond-gM*-.
FREYER L1PÓT norinbergi-, diszmii-, üveg*, por­

cellán-. vegyesáru- es csemegekereskedése.
(»/.\. FAHAtíO 1STYANNÉ borbély- es fodra-z. 

FEHÉR ANTAL k « ■ -:n- es kocsi-kovács. 
Ft’CHS JÁNOS borbély- es fodrász. Főút.

GOM BÚS Y es WF.NDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, ü v e g -  <•> porezellán-aru kér- skedese.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
Kényelmes béiKocsi mindenkor rendelkezésre áll.

(lONCZ GAROR pékmester 
Özv. Cj ALLITS TAMASNÉ kemenyseprö-nusternö 
GINDERLACH ANTAL asztaios Szentjános-utca 

HEtiEHICs ISTVÁN e.-izmadiu.
HEGLDÜS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok vs küi■ • r»ic»c kupeisu., nagy raktára 

KLEIN DÁVID szautasi (spediteur) valiaiata 
LEVASICS FERENC ep '>• ipar

MAY ER - >D< IN órás és ék N gy
china-ezust arukban.

E.vállalja vasgyurük arannyal való bélelését 
MAL’HER FERENC s/obafeslö es ina/.uio.

MARTON KÁLMÁN vaskereskeuc.-e. Legnagyobb 
választék vas e- vasalásokban. Varrógép-.gazdasági 

gép-, szén-. Cement- es maiomko-iaktár.
MURSICS LAJOS építőiparos.

NTT RAUER ANDRA> „Korona" nagy\endeglójc 
NÉMETH DAL épü et- cs géplakatos. 

N1..WE l II ERNt1 t>!-l>e!viizlete Fönt. Reek-f. iiazban
FOL'.AK LÁZÁR nagykere-kedö. Dohány es 

szivar nagy-áruda.
PERiiO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.

„SCHRANTZ-ÁRUHAZ* (Alsólendva, Templom­
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

foirás rőfös*. rövid- es divatáru-cikkekben.
REICHENFELD LAJOS mészáros és hentes. Fótit

S!P* *S DÁNIEL e sörendü urisza'oó (Főút).

I IVADAK FERENC vas- fűszerkor. .
TAKÁTS FERENC/, asztalon 

TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kész sirkőraktár, Szentjános-utca

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- e.- 
cement-rakiára és cement-áru készítése.

TÖMKA GYÖRGY vas- es fiiszerkereskedése
VARRA MÁLYÁr* a szölöhegyeneiad fás es zöld 
szölóoitvanyokat a legjobi) bor- es csemege-fajokban
W'ORT.MAN KENU rol'ós- c~ divataru-kerrskedeso.
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése ésTip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFEli ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KAROLY gőzmalma Rédrcs. 

CSEKE KAROLY ‘'sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DUMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhelv 

DZSL’RAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPP1NGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg.

FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 
FÉTIST ALAJOS kereskedő Ki-rkaszentmiklóson.

FIT Is i ADOLF vendéglős Rédies. 
FÖLDES .MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédies. 
FR1EDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GlDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkőc.
GÁL JüZSEF molnár Petesháza.
GAAl. SÁNDOR molnár Rédies. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Tántorítva. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömö k. 
HERZ MÓR ker.skedo Velemér (Vasm.)

JERICS IVÁN ácsnuster és kutszivattyu-berende- 
zési vállalkozó M u r a h e I y.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC v ndéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOLLER J.-iNOS ' gyeskereskedő Gouterliá/.a 

KEMÉNY MÓR kávéháza .Muraszombat.
KOHN L1POT mész-, cement- és des/ka-nagy- 
kereskedésc. Eternit-pala darusítása Muraszombat

MILIIOFER TESTVÉREK vgye>ke:e>kodé>'(
Li mivuvasarheiy.

MAVER JAKAB kereskedő Muraszcrdahely. 
NEUBAl'ER PÉTER '•endcelós Kebclcszimárt<in 
NKMETIl ISTVÁN .—n i.. - ■ . - I<■ Iof.-Ho
l’iILLÁK SAMU r.-tni,^rl»- Mu:-uí!.-:y (Dcklczsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánliáza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- es kocsikov.ics-mester 

Nemesnép.
Pl ANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Igió. 
ROSENBERGEIi DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCS1CS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 
SBÜL KAROLY vendéglős Radamos. 

SCHWARCZ L1P0T bulorkercskedö Vnrasd.

SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 
kereskedő, Adorjánfalva.

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.
SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhelv. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TURNAUKR BoLA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Cscmevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhelv. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sőrkereskedö Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WE1SZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya. 

WEINST1NGL JAKAB gőzmalma Göntérháza.

Az olasz háború
■ t é r ké pe  ■

■  ■  - — =—  ■ ■
Ili r Hj

Ara 1 korona
T arta lm azza, az ö ssz es  helységeket,

SIMON KA JÁNOS >/.ijgyá:i .
ScIlAI FHAl SF.K ENDRE mm-bamku'. 

Elvállalja varrógépek és kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gnbona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és böri^ercskedcse 
a vasúti állomás áteilenében.

KRAL!. MÁTYÁS :11• ■ • • I•;i nikukrnkpár -  es varró­
gép javító múlielye Csáktornyán.

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédies
KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­

hosszufalu.
KOSA FERENC cipész Nemesnép. 

LOYENYAK VINCE borbély Lendvavásárhelv
l.ACHKNKACIIER JÓZSEF kereskedő Zaiabaksa

folyókat, hegyeket, erőd ítéseket stb. 

K apható :

Balkányi Ernő üzletében
A lsólendván.

Gyönyörű illusztrációk!
A most folvó világháborúnak való­
sággá, szenzációját képezi az a 
íolvóirat, ntelv 32 oldal terjede­
lemben, gvönvörü illusztrációkkal

Érdekfeszitö olvasmányok! = Mesésen olcsó árért!
cimmel jelenik meg. Minden füzet­
hez Jókainak a Jövő század re­
génye* c. müvéből egv iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egv-egv füzet ára csak 24 fillér!
A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében  Alsólendván.

24 fillér
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


